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S ib i iu ,  27 Maiu, 1892.
Frumósa capitală a regatului nostru este în 

haine de sărbătore, şi cu ea tóté comunele din pa
tria nostră.

Popórele frumósei nóstre patrii s’au adunat at̂ i 
în casa lui Dumnezeu, şi fie care în limba sa a înăl
ţat cuvinte de laudă, cuvinte de mulţămită cătră 
tronul împăratului împăraţilor, cătră domnul dom
nilor întru aducerea aminte a d^ei de adi.

Lucrul manilor a încetat aţii la tóté soiurile 
de meserii, clopotele dela biserici s’au pus tóté în 
mişcare, şi în acéstá serbare universală a popórelor 
din acéstá patrie, in corul armonios al tuturor po
pórelor, în cântarea armonică a corurilor şi ioane
lor de laudă nu este nici o singură cordă discor
dantă.

Nu! nu! Adi este armonie perfectă!
Popórele acestei patrii au în inima lor un loc 

păstrat special pentru solemna serbare a filelor me
morabile din viăţa preabunului nostru monarch!

Şi de câteori bunul nostru împărat şi rege are 
4 i de veselie, întrâgă ţâra îmbracă haine de sărbă- 
tóre, şi dela o margine a ţărei până la cealaltă re- 
sună glasul armonic al clopotelor, care ne adună în 
casa lui Dumnedeu, spre a înălţa rugăciuni de mul
ţămită cătră împăratul ceriurilor, care în iubirea sa 
de omeni, ne-a învrednicit să ajungem aniversarea 
dilei de bucurie din viaţa gloriosului nostru împă
rat şi rege.

O asemenea di de sărbătore avem adi noi ere 
dincioşii supuşi ai Maiestăţii Sale împăratului rege.

Adi sunt 25 de ani de când Maiestatea Sa 
preaiubitul nostru rege şi-a pus pe cap corona re
gală a sântului Stefan, şi a dat ţerei acesteia din 
nou ocasiunea, ca în deplină eserciare a constitu- 
ţiunei să caute a promova binele comun al tuturor 
cetăţenilor, suprema dorinţă a preabunului nostru 
rege.

Nu căutăm întru cât guvernele succedate dela 
anul 1867, în special încât ne privesce pe noi ro
mânii au urmat aşa, încât se corăspundă dorinţei 
monarchului, se creeze instituţiuni legale, pentru 
care deopotrivă să 6e entusiasmeze toţi cetăţenii 
acestei patrii.

Nu o facem acésta acuma, la acest solemn act 
din viaţa monarchului, căci dacă o am face, atunci 
am antinge córde, cari în armonia d^ei de adi ar 
produce disarmonie.

Adi sărbătn o di memorabilă din viaţa monar
chului, din viaţa coronei, din viaţă dinastiei de 
Haubsburg, şi noi nu ne ţinem de aceia din neamul 
nostru, cari la asemenea ocasiuni produc dishar- 
monia in concertul de imnuri generale al tuturor 
popórélor din acăstă patrie.

ţ)iua de adi e destinată bucuriei generale pen
tru bucuria monarchului, pentru bucuria dinastiei, 
pentru bucuria tronului, şi noi în conformitate cu 
glasul Preabunului nostru archiereu ne îndreptăm 
adi privirea spre frumósa capitală a patriei nóstre, 
spre sărbările de aţii întru amintirea sărbătorilor de 
acuma 25 de ani, al căror punct de culminaţiune 
este prea bunul nostru împărat şi rege, şi din inimă 
strigăm: Trăiască Maiestatea Sa, casă ajungă încă 
multe, multe dile festive din viaţa sa, spre a vedé 
atunci în deplină fericire şi pe înveci adictul seu 
popor român, care între tóté împregiurările e un 
scut sigur al dinastiei în d^e bune şi in ţhle rele.

De ale partidului naţional. 

Memorandul la Coronă.
După telegramele tendenţiose ale „Tribunei“ 

fabricate, precum se dovedesce acum, anume pen
tru a seduce opiniunea publică, am comunicat şi 
noi, că memorandul l’ar fi predat dni Dr. Raţiu şi 
Dr. Lucaciu şefului cancelariei de cabinet br. Braun, 
carele li-a r  fi p r o mi s ,  că-1 va substerne la Ma
iestatea Sa.

In necs cu acesta foile din Viena şi din Buda
pesta mai publicase şi o epistolă deschisă a d-lui 
Dr. Raţiu cătră br. Braun, despre carea se afirmă,
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că s’a predat deodată cu memorandul, în care în 
numele poporului român se aduce mulţămită baro
nului Braun, pentru spriginul dat d niei lor în afa
cerea memorandului, şi-l rogă să asigure pe M. Sa 
despre loialitatea românilor etc.

Imediat însă după publicarea acelei scrisori s’a 
publicat în tóté foile din capitale o desminţire ofi- 
ciósá, primită dela „ locul  cel  mai  c o m p e t e n t “ 
adecă dela dl br. Braun, în care se dice, că publi- 
caţiunea anterioră, de p r o v e n i e n ţ ă  r o mâ n ă ,  
n u  c o n ţ in e  a d e v ă r u l , pentru-că la br. Braun, n u m a i  
un  d o mn  a dus  un p l i c  s i g i l a i , é r  e l  n 'a  p r o m i s  
c ă ' l  v a  s u b s te r n e  la  M a i e s t a t e a  S a ,  ş i  a c e e a  n i c i  n u  se  
v a  î n t â m p l a ,  c i  a ş a  s i g i l a t  c u m  V a  p r i m i t ,  î l  v a  t r a n 

s p u n e  la  g u v e r n u l  u n g u r e s c ,  u n d e  i  e s te  lo c u l .
Credem, că va sosi timpul, când vom cunósce 

adevărul şi asta o şi cerem dela d-nul Raţiu pre
şedintele comitetului naţ. despre carele nu presupu
nem, că va subscrie un raport fals, pănă atunci însă 
publicăm după „Gazeta Transilvaniei“, un raport pe 
carele îl considerăm destul de obiectiv, ca din acela 
se cunoscă şi cetitorii noştri in detail cele ce s’au 
petrecut în Viena sub pretecstul „presentării memo
randului la Coronă“.

Constatăm totodată cu plăcere, că tinerimea 
română din Viena şi-a împlinit chemarea faţă cu 
ospeţii români, cu un zel lăudabil, carele îi face 
onóre, îngrijindu-se de incuartirarea şi conducerea 
lor, ceea-ce într’un oraş ca Viena este un lucru 
fórte mare.

Étá raportul „Gazetei“ :
Vi e na ,  1 Iuniu st. n., 1892.

Vechia capitală austriacă a fost în d'hde aceste 
locul unui r e n d e z  v o u s  unic în felul seu: românii din 
tóté părţile Transilvaniei şi Ungariei au părăsit ve
trele lor depărtate spre a aduce, într’un memorand 
plângerile românilor la cunoscinţa tronului.

Studenţimea universitară din Viena, încunosci- 
inţată fiind de sosirea deputaţiunei recrutată din 
tóté păturile societăţii românesci, se’ntruni numai 
decât într’o şedinţă ad hoc, la care participară şi 
representanţii coloniei din Viena, Dr. Ciurcu, Dr. 
Aurel cav. de Onciul. In acăstă şedinţă se alese un 
comitet permanent, căruia i-se încredinţa conducerea 
tuturor afacerilor relative la primirea deputaţiunei, 
care sosi în grupuri şi fu încuartirată parte în ho
teluri, parte în case private, ce li-se puse membri
lor mai sermani gratuit la disposiţiă. Fie-care din 
număroşii studenţi români din Viena primiră ordinul, 
de a conduce un grup anumit al deputaţiunei şi de 
a-i servi de Cicerone, un oficiu ce brava studenţime 
il împlini cu cea mai mare bucurie şi abnegaţiune. 
In fie-care di vedeai studenţi la gară, de unde con- 
ducău ospeţii la locuinţele destinate Numărul ro
mânilor sosiţi crescu, din di în ţd- IQ 29 şi 30 Maiu 
toţi membrii deputaţiunei erau deja sosiţi Locuito
rii Vienei se uitau la venerabilii noştri preoţi cu 
barbele lör legendare şi talarul lor lung şi negru, 
ca şi suferinţele poporului român, cu admirare, 
„DaB ist originali!“ audiai din tóté părţile; „wie 
ehrwürdig diese Männer ausschauen!“ Ţărănimea ro 
mână, care era representată prin un număr cam de 
100 — 150 de inşi, atrăgea atenţiunea vienesilor. 
„óre nu se ruşinăză aceşti omeni, a umbla dina mare 
in cămaşă?“ audiai naivele întrebări ale poporului 
de jos; — „Dacă nu scii ce ínsemnézá portul aces
tor bărbaţi români, apoi să ţi 1 esplic eu,“ d*86 un 
rnoşnâg vienes; „cămaşa lor este vechia togă ro
mană, numai ceva scurtată; acest popor se trage din 
viţa latină.“

Deóre-ce e vorba de port, trebue să constatez, 
că românii plugari au porturi forte diferite. Cel mai 
frumos port e al săliştenilor. Nu pot trece cu ve- | 
derea un fapt: Am vă^ut adecă pe mulţi ţărani, cari 
purtau pălării cu căptuşălă, pe care era întipărit 
portretul lui Kossuth. De comentar nu e lipsă. Des
luşiţi fiind, ţăranii rupseră momentan căptuşălă pă
lăriilor, călcând’o în picióre.

întrunirile prime fură în „casina Elterlein“, un 
tablou admirabil ţi-se presenta aici. Dame de salon 
şedeau lângă plugarii încărunţiţi, omeni cu cilindre 
şi frac lângă cei cu suman şi opinci. Bucuria ţăra

nilor era mare. Chelnerii vienesi umblau să înşele 
pe bieţii noştri plugari, însă înzadar, căci fie-care 
masă avea un student român, care zădărnicea ori-ce 
înşelare. Ţăranii, cari au venit la Viena, erau omeni 
de tot deştepţi. Petrecând cu un grup de plugari 
din Sălişte la hotelul „Union“, unde aveau cuarti- 
rele lor, am început cu unul din ei vorbă „Văţlu- 
t’ai turnul bisericei sf. Stefan de aici? — „VăŢut, 
domnişorule!“ îmi răspunse el. „Ei, cum îţi pare?“ 
continuai eu, „aşa-i că-i grozav de inait“. Póte 
să fie forte înalt, răspunse opinca „mie însă 
nu mi s’a părut aşa înalt“ — „Cum se póte?“ 
replicai eu — „Lucru i simplu, domnişorule“, răs
punse săliştenul; „casele din jurul bisericei încă 
snnt forte înalte şi prin urmare este „proporţie“ 
intre turn şi casă.“ Aurind aceste cuvinte, am stat 
uimit şi i am d>s: „Bravo, frate, frumos ai vorbit; 
tóté lucrurile pe acestă lume sunt relative şi recer 
o măsură normală“.

O apariţiune forte interesantă, un portret mi
nunat era plugarul Nicolae Herlea din Vinerea, co
mitatul Huniadórii Acest moşneag de 74 de ani, 
care avea păr alb ca zăpada, era fără îndoială cel 
mai inteligent om în totă societatea română. Vorbia 
românesce, italienesce, latinesce şi nemţesce. Litera
tura clasică a tuturor poporălor civilisate o scia ca 
un candidat de filosofie. Despre vorbirile acestui Nes
tor al plugarilor Ardeleni voiu vorbi mai la vale.

In 30 Maiu dimineţa la orele 9 avea să fie în 
timpinarea în „Rathaus“ decătră diferite corpo- 
raţiuni din Viena. Conduşi de studenţi, sosiau gru
puri, grupuri românii la acest loc, unde era postată 
o mulţime de poliţie. Participanţii aveau legitima- 
ţiuni; pela orele 10 sala era îndesuită. Galeriile erau 
pline de dame. Deputatul Schneider umbla în frac, 
făcend onorurile. Dr. Lueger, a cărui sosire era 
avisată, trimise un bilet, prin care-şi scusa absenţa 
prin afaceri neamânabile. După-ce sala era plină, sosi 
comisariul c. r, Gayer. Aflând, că unii din ospeţii 
presenţi n’au invitare, se sui pe catedră, puse chi
piul pe cap, şi dise: »In numele legii declar adu
narea acésta de disolvată pe basa § 14 al legei de 
întrunire. Intervenţiunea deputatului Schneider nu 
ajuta nimic. Un raportor dela „Pester Llyd“, care 
nu putu întră în sală, rugă pre omeni să-i spună 
întâmplările şedinţei. Refnsat fiind, a comunicat re
dacţiei lui „P. Lloyd“, lucruri inventate. Tot aşa 
s’a întămplat şi cu ceialalţi representanţi ai presei. 
Redactorul dela „Deutsches Volksblatt“ şi dela „Kreuz
zeitung“ din Berlin au fost unicii, cari au asistat 
la adunare, tóté celelalte d^re n’au putut fi repre- 
sentate, deórece raportorii lor nu avău legitimare. 
Deputatul Schneider se sui pe catedră şi strigă în 
limba germană: „Hoch lebe Seine Majestät, unser 
allergnedigster Kaiser u. Herr“. — Românii strigară 
puternic „Să trăăscă“. Adunarea părăsi apoi în cea 
mai mare ordine sala, mergând în grupuri la casina 
Elterlein, uude s’adunară toţi spre a prândi.

Se înţelege, că la masă nu lipsiră toaste. Ro
mânului îi place să vorbăscă. Aceste cuvénturi însă 
sunt numai de importanţă secundară şi de aceea le 
trec cu vederea. — Alta este activitatea febrilă ce 
se desvoltă în decursul după amedei în casina E l
terlein. Vedeai pe toţi lucrând, scriind, antografând 
şi espedând invitări pentru a doua di, în care avea 
să se ţină de nou întrunirea, ce fusese disolvată 
din causă, că nu erau toţi cei de faţă legitimaţi. 
Era Duminecă. Postă nu funcţiona şi invitările so
siră prea târdiu. Cu tóté acestea L udî la orele 10 
diminâţa casina dela Elterlein era plină. Ca repre
sentanţi ai diferitelor societăţi academice erau de faţă:

I. Václav Siruăck, stud. med. ceh, Iosit Urba- 
nek, stud jur. ceh, Teodor Zverina, stud. med. ceh, 
Stefan Rohacek, slovac, Pavel Blaho, slovac, Ián Izák 
drd med. slovac.

Adunarea se deschide prin un discurs al de~ 
putului antisemit din parlament Schneider. Äsest 
bărbat trebue se fie privit ceva mai de aprópe. EI 
este antisemit; ijiarele liberale fjidovesci) l’au des- 
creditat cu totul înaintea lumei. Eu avui ocasiu- 
unnea să 1 ved pentru prima dată. El mi-sa pre- 
sentat, ca un bărbat de tóté Ţilele. In faţa lui na
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nu efete nimic estraordinariu, din contră el are Ceva 
banal, e om gras ai mic. Schneider e cel mai calom
niat om la Viena. Dacă s’a pus el în fruntea ce- 
lora, cari au bineventat deputaţiunea română a fa- 
cut-o cu scop, ca se devină şi mai popular, de cum 
este şi se captiveze naţia română, pentru idea 
antisemitismului De altfeliu este un om popular, 
şi prietinos. Oraţiunea ce a ţinut o la deschiderea 
adunărei dela Elterlein, a început-o românesce cu 
cuvintele: „Ve salut în modul cel mai cordial în 
oraşul meu natal“. De aicea înainte urmeză dis
cursul în limba germană. „Deutsches Volksblatt“ 
aduce acest discurs din scorţă în scdrţâ. Quinte- 
senţa discursului este: „Eu vorbesc ca represen- 
tant al creştinismului din Viena. Idea naţională 
este şi ideea nostră. Românii au simpatiile popo
rului creştinesc din Viena. Intrigele celor ce săpun 
între coronă şi popor nu vor avé succes pentru tot 
deuna. Majestea Sa trebue să afle odată şi adevă
rul din gura celor asupriţi. Promite mai departe 
că va apăra interesele române în parlamentul aus 
triac. Discursul se finesce prin un „Hoch“ monar- 
chului!

După acésta vine comisariul c. r. şi cere lista 
color invitaţi. I-se preeentă. El umblă şi se încre- 
dinţăză, că toţi au legitimare. Constatând aceste 
se depărtăză

După Schneider bineventâză Lueger, deputatul 
antisemit par excellence, deputăţia română. Ideile 
ce le-a desvoltat acest escelent orator, sunt identice 
cu cele ale lui Schneider. Lueger vorbesce forte 
elocuent şi pătrun^etoriu. El venise ceva mai târcjiu 
în sala dela Elterlein. La sosirea lui fu bineventat 
prin strigăte de „Se trăiăscă“. Entusiasmul era mare. 
Discursul ce l’a ţinut Dr. Lueger se află in „Deu
tsches Volksblatt“. In liniamente generale, acest 
discurs arată suferinţele românilor, ce au avut să le 
îndure din partea „barbarilor asiatici“. Românii cel 
mai leal popor al monarchiei, au apărat tronul şi 
integritatea statului austriac contra turcilor. Ro
mânii n’au avut generali trădători, ca Klapka. Veni-va 
timpul, (jise el, când tóté popóréle creştine se vor 
uni contra domnirei semitico magiare. Documen- 
tăză, că Rusia e barbară faţă cu polonii subjugaţi, 
însă aşa barbară nu este acéstá împărăţie, ca se ia 
copilul dela sinul maicei, spre al da la Kisdedovo. 
(Aplause frenetice) Vorbesce de „Pester Lloyd“ şi 
de minciunile obrasnice ale acestui (Jiariu, care de
clară, că dacă românii vor fi primiţi în audienţă, 
Ungaria se va declara independentă. „Las, să cerce 
d-lor acésta; li-om arăta noi şi voi, fraţilor români 
şi slavi, că a voi şi a puté sunt două lucruri“. Fi
nesce prin asigurarea simpatiilor celor mai cordiale 
din partea lui pentru români, la cari ţine cea mai 
numărosă parte a locuitorilor din Viena.

Apoi vorbi dl B r o t e  în limba germană. Făcu 
istoricul memorandului şi (jise, că românii numai 
alipindu-se de Viena ar putea se ajungă la reali- 
sarea postulatelor lor naţionale, privesce Viena, ca 
centru neutral pentru viaţa spirituală şi politică a 
monarchiei şi în fine esprimă speranţa, că şi ro 
mâni vor fi împărtăşiţi de dreptate din partea prea 
iubitului monarch.

Al b i  ni  vorbesce românesce, desvoltând cam 
aceleaşi idei. Aduce la cetire telegramele sosite cu 
ocasiunea venirei deput. la Viena şi anume : Din Beiuş 
comun, română; Redacţia „Gazetei Bucovinei“ ; Dră- 
găşan preot; partidul naţional din Bucovina, subscris 
de Stefanovici şi Zotta; loan Slavici, Bucuresci; 
Făgărăcean; Barcean şi Comşa, Sibiiu, mai mulţi 
din Sibiiu; „Deutscher Antisemitenbund“ din Berlin 
Poll, Präsident der reichssocialen Partei und der 
Antisemiten. Gramann, literat din Berlin. (Acésta 
scrisóre lungă accentuézá unitatea naţiunilor creş
tine, ideea susţinerei limbei materne. Germania scie 
forte bine ce se petrece în Ungaria barbarismul 
magiar se discută a(ji în forul Europei). Din Praga 
sosiră câteva telegrame în limba cehă şi francesă; 
tóté accentuézá necesitatea unei procederi comune 
contra asupritorilor. Multe telegrame nu le am pu
tut nota.

Dr. Se cu la  bineventâză intr’un discurs plin 
de foc, în numele coloniei române din Viena, pe 
ospeţii scumpi.

Viu aclamat se urca deputatul croat din par
lamentul austriac, dalmatinul Bianchini, la tribună. 
Acest bărbat este preot cu o fisionomiă, care dacă 
ai văŢut’o, n’° mai uiţi. El vorbesce în limba ita
liană. „Voi fratelli noştri“, aşa începu el discursul. 
Plugarii români se bucurau pentru-că înţelegeau mare 
parte din discursul italian al deputatului Bianchini. Un 
moşnâg îmi <jise: „Apoi asta limbă a-si putea-o învăţa 
uşor pentru-că esté ca şi a nostră “! Bianchini e orator^ 
escelent, cu talent deosebit. Acest bărbat a meritat 
pe deplin tunetul de aplause, ce a urmat vorbirei sale.

Vorbesce apoi Dr. Luoac i u .  Discursul lui l’a 
terminat prin cuvintele: Fraţilor! De vom peri noi, 
cari am venit la Viena ca representanţi în număr 
«de 300 de omeni, naţia nostră nu va peri; pentru-că 
î-casă mai sunt ca noi 2.999,000 de români. A<ji

vorbim înaintea Europei. Trăescă fraţii noştri în 
Christos şi apărarea drepturilor naţionale, Lueger, 
Schneider, Bianchini. Unirea de a<Ţ a acelor asu
priţi. . . dureze etern!“ (Aplause prelungite.)

După Lucaciu vine mosnégul Nicolau H er 1 e a. 
Portul lui e ţărănesc : cisme (botine) cu tureci lungi, 
pantaloni de lână albă, spenţer alb şi scurt. Faţa 
moşn0gului este brăzdată de suferinţe El nu vede 
bine. Vocea lui tremură. N’are dinţi şi gura se perde 
sub albele mustăţi. Am dis, că acest plugar este fi
gura cea ma’ interesantă dintre tóté. Suindu se la 
tribună, mosnégul privi ilustra adunare, tăcând res
timp de o minută Tăcerea era profundă. Moşnâgul 
începu: „Domnilor! Port 74 de erni pe spatele mele, 
sunt prin urmare un tânăr cam tomnatic (Aplause) 
Am plecat dela pólele Carpaţilor spre metropola 
imperiului austriac (Strigăte; ce cuvinte alese!) 
Sânta scriptură şlice î »Bate şi ţi-se va deschide“ 
(preoţii aplaudézá sgomotos.) Protopărinţii noştri au 
bătut pe turci, cei mai cumpliţi duşmani, cari în 
anul 1683 au asediat metropola scumpului nostru 
imperiu, noi epigonii avem a lupta cu o rassă de 
aceeaşi viţă, cu scumpii magiari. Noi românii din 
Ungaria şi Transilvania suntem faţă cu ungurii în 
minoritate relativă; cu tóté acestea nu ne temem 
însă (Bravo) domnilor! Când vedem causa nostră 
îmbrăţişată şi de streini avem drept de a crede, 
că dreptatea n’a murit încă: a(ji, mâne vom aşterne 
plângerile nóstre prea înaltului tron ; se vorbesce, că 
nu vom fi primiţi, eu nu cred acésta Românii au 
fost supuşii cei mai credincioşi ai tronului: óre pu- 
tea-se va uita, că noi am fost aceia, cari şi-au sa
crificat şi sângele pentru unitatea imperiului ? Póte, 
póte, multe se întâmplă pe lume, multe lucruri gre
şite, curajul să nu ni-1 perdem însă căci asa (jice la
tinul: „Errare humánum est.“

Ce efect au produs aceste cuvinte, nu se póte 
descrie. Moşnâgul fu redicat de cătră studenţi şi dus 
pe scaunul său, unde fu felicitat de toţi. De aici 
înainte „Moşul Herlea“ era cel mai cautat între toţi 
bărbaţii deputaţiunei.

C o m e r s u l  s t u d e n ţ i lo r -

Membrii deputaţiunei române se’ntruniră séra 
la 8 óre în 2 Cafeehaus din Prater. Musica militară 
cânta cântece naţionale, ce produceau efect colosal. 
Spre a se evita neplăceri, ce-ar fi putut resulta din 
nebăgare de sémá un comitet studenţesc sta la uşa 
salei şi controla pe fie-care. Cei fără legitimare 
n’aveau intrare. Sala întruni cam la 500 de persóne.

President ul comersului, stud. med. Pelescu şi 
contrapuncţii Z u r c a n  şi Gr i g o r o v i c i ,  stud. med. 
din Bucuvina, purtau cocardele lungi cu tricolorul 
naţional. De faţă, erau, afară de toţi membrii de
putaţiunei, sub conducerea dlui Dr. Ratiu, mai mulţi 
deputaţi din parlament: Lueger, Schneider, Bian
chini, Dr. Zehner, Dr. Gregoreg (nu Gregr, acesta 
nici n’a fost present.) Studenţimea academică, croată, 
sârbă, slovacă, cehă şi slovenă. Sosesce tinerimea 
sârbească din regat. — Albini cetesce telegramele şi 
scrisorile sosite cu ocasiunea comersului. Procedura 
acésta durează o oră întrâgă. Presidentul comersului 
strigă „ s i j d e n t i u m “ şi recomândă ca óspe pe depu
tatul Anton Bauman; pe representantul dela „Kreuz 
zeitung“ din Berlin Schwenhagen, pe Anton Schrei
ber dela „Deutsches Volksblatt“ adunarea era forte 
frumosâ, sala cu lumină electrică. Musică militară.

Comersul se deschide prin cântecul „Gaudea
mus igitur“. Stud. pliil. G h e r g h e l  bineventâză 
adunarea în numele junimei vieneze. Stud. P r oco-  
p o v i c i salută în limba germână pe ospeţi. Apoi 
urmâză imnul „Deştâptă-te române“. Sala răsună 
puternic, efectul era sărbătoresc, entusiasmul la culme. 
Mai imposant moment n’a fost decât aeela. când 
conservatoristul Tr. Mureşianu, distinsul artist, se 
sui pe tribună, dând tact pentru cântecul acesta. 
Plugarii, damele, domnii toţi cântau. Era ceva impuitor.

Ca primul orator vorbesce deputatul S c h n e i 
der .  Ideile, ce le desvoltă, sunt identice cu cele 
ale vorbirei sale din casina Elterlein. Apoi vine Dr. 
Lueger, care între aplause începe vorbirea sa. „Deut
sches Volksblatt“ aduce tóté discursurile aceste ad 
litteram. Intre strigăte de "Zivio" şi „Să tráéscá“ se 
urcă deputatul B i a n c h i n i  pe tribună. Cuvântarea 
italiană ce o ţinu, făcu mare efect. Esenţa vorbirei 
este: Unirea tuturor popórelor creştine contra libe
ralismului jidano magiar. Accentuézá consolidarea 
partidelor nemagiare etc. După Bianchini vorbesce 
Csato, advocat în Blaş. Descrie elocuent suferinţele 
şi trista stare a poporului român din Ungaria „Din 
stejar stejar resare*, şhce el; câmpul libertăţii dela 
Blaşiu, scóla lui Bărnuţ etc. — Alipirea românilor 
cătră tron nu este alipire de ocasiune. Vorbesce apoi 
părintele Ma ngr a .  Accentuézá, că adunarea de a<ji 
nu -i formată din representanţii poporului, ci din 
popor însuşi.

Efectul cel mai mare l’a produs moşnâgul Ni 
colae Her l ea .  Suindu-se pe tribună, fu viu acla 
mat. Deputaţii s’adunară în jurul lui, ca se-l as
culte mai bine. Herlea începe discursul seu cu lupta

dela Termopile, care a fost luptată de o mână de 
omeni Aceşti omeni însă aveau iubire de naţiă şi 
ţâră. Şi noi românii suntem în astfeliu de împre- 
giurări Dară durere în sinul naţiunei nóstre se 
află şi omeni ca Ephialtes. — (Strigăte: bravo mo 
şuie!).... Unde-s episcopii? De ce se retrag ei, când 
văd bine, că suntem periclitaţi in esistenţa nostră ? 
Domnilor, nu-mi aduc aminte să fi văŢnt o adunare 
mai ilustră decât cea de atji. Am întinerit. In anul 
patruzeci şi opt românii aveau atâta inteliginţă, că 
eu moşneagul aşi fi putut-o totă lua în spate; adi, 
har Domnului, ne trebue sute de vagoné, pentru in- 
teliginţa nostră.

Herlea desvoltă mai departe cu argumente is
torice tóté luptele, la cari au participat românii. 
Vorbesce de împăratul Iosif II., de Mafia Theresia, 
de Napoleon Bonaparte, care în lupta dela Aspern 
şi Esslingen au întrebat pe un oficer: „Cine sunt 
acei omeni cu curelele crucişe?“ — Valahi, Maies
tate!“ „Dă-mi 20,000  de valahi, şi Europa este a 
mea“, fii respunsul (Entusinsm enorm).

Herlea mulţămesce apoi număroşilor bărbaţi vi- 
enesi, cari le-au făcut românilor o primire aşa de 
strălucită; numesce pe toţi deputaţii pe nume (mos
négul are memorie estraordinară), îi rogă să nu 
uite de fiica văduvită a marelui Traian şi termină 
discusul prin cuvintele c l a s i c e :  „ E t  n u n e  d i m i t t e  

g o m i n e  s e r v u m  tu u r n  in  p a c e “ .

însufleţirea, ce a produs acest discurs, nu se 
póte descrie. Toţi deputaţii îi strângeau bătrânului 
plugar mâna — Dacă deputaţiunea n’a avut alt suc
ces, unul este neîndoios: „Lumea străină va admira 
opinca română!“

După Herlea se cânta cântecul: „ H i e r  s i n d  t v i r  
v e r s a m m e l t  z u m  lö b l ic h e n  T h u n ,  d r u m  B r ü d e r c h e n  e r g o  
b ib a m u s “ .

Petrecerea era frumosă. Se înţelege de sine, că 
stacanele au încuragiat pe mulţi şi după Herlea se 
anunţau la cuvântări o mulţime de oratori. înainte 
de toţi vorbi S c h w e n h a g e n ,  representantul dela 
„Kreuzzeitung“. Discursul acestui om tinăr, blond 
şi înalt, a fost interesant; în tot caşul nu’i se póte 
denega talentul oratoric. Cuprinsul vorbirei: Austro- 
Ungaria este stat poliglot; tóté popóréle au drep
tul jmovidenţial de a tră i; creştinii trebue să se ali
eze spre combaterea jidovismului. Maghiarii sunt os
peţi în Europa. Românii sunt amicii culturei şi prin 
urmare amicii poporului germán creştinesc. Urmézá 
istoria suferinţelor românilor. Procedură comună etc. 
etc, (Aplause). — Tinerimea academică „Sacsonia* 
vorbesce prin representantul seu ad hoc în numele 
sociesăţii — Un student croat vorbesce în numele 
slavilor asupriţi din Ungaria. — Au vorbit şi repre
sentanţii corporaţiunilor studenţesci cehe, croate şi 
sârbe.

Comersul a durat pănă la 3 óre după me<jul 
nopţii. La eşire şi pe stradele tăcute auijiai cântece 
în tóté limbele. Grupele fură conduse de studenţi 
la locuinţe.

A doua di s’adunară toţi la casina „Elterlein“ 
Conducătorul deputaţiunei, Dr. Raţiu, se ridică şi (ţise: 

Domnilor!
Voiu să Ve dau desluşire asupra paşilor cei-am 

întreprins în cestiunea nostră. De primit nu vom fi 
primiţi. La curte mi s a spus, că încuviinţarea au
dienţei atârnă dela ministeriul unguresc. M’am dus 
la ministrul unguresc Szögyenyi Marich. Portarul 
îmi spuse însă, că Escelenţia Sa este momentan prea 
ocupat; să vin însă la 10 Va óre, atunci voiu fi 
primit. Am mers. Eram deja la 10 acolo. Portarul 
îmi spuse însă, că domnul ministru a plecat cu o 
jumătate de oră înainte acasă la Pesta. (Strigăte 
de reprobare!) Cu tóté aceste am întreprins tóté şi 
Ve pot spune, că memorandul se va aşterne Maies
tăţii Sale. Mergeţi acasă şi spuneţi ceea-ce aţi păţit. 
Spuneţi adevărul, că ruşine nu-i!

După acesta societatea merse la un fotograf 
din apropiere, unde se posâ. Toţi deputaţii vienesi 
au luat parte. Pela 5 óre séra se streeurară toţi 
prin oraş, spre a cumpăra presente pentru soţii şi 
copii. Séra plecară mulţi acasă, alţii diminâţă.

Aceste sunt păţaniile deputaţiunei în liniamente 
generale Totă Viena vorbesce despre deputăţia ro
mână din Ungaria Priveau la omenii noştri cu in
teres pe tóté stradele, unde se arătau. Vienesii sunt 
adecă forte curioşi şi iubesc schimbarea.

Comentar nu fac. M’am mărginit la înregistra
rea celor întâmplate, pe cât mi le-am putut însemna.

C r o n i c ă .

Ţ a r a  O l t u l u i ,  Maiu 1892.
(Urmare.)

In general despre acésta şedinţă se póte <Ţce, 
că a fost forte interesantă, materialul bine desvol
tat, interesul faţă de desbateri meritorice, destul de 
pronunţat, cercetarea suficientă, ér conducerea des- 
baterilor, lăudabilă.
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Cercetarea suficientă! Da, căci parte din învă
ţători vre-o 10 —12 au absentat. Simptom rău acesta, 
care purcede tot-deuna cu puţine escepţiuni, dela 
unii şi aceeaşi membrii neconscenţioşi Ar fi de 
dorit, ca faţă de aceşti „ r e n i t e n ţ i “ să se ia mă 
şurile cele mai eficace, spre îndreptarea răului 
ceeace se va şi face, aşa sunt informat — de câtră 
dl protopresbiter luliu Dan, care arată deosebit in 
teres faţă de aceste întruniri. Dovadă şi caşul, că 
deşi dsa, fiind preşedinte al reuniunei d i s t r i c t u 
ale,  şi a dat părerea şi a îndemnat, că preşedinte 
tractual să fie altă personă, totuşi n i c i  oda t ă ,  o 
singură dată, nu a lipsit dela adunările despărţă
mântului ori în ce depărtare s’ar fi ţinut ele, ci tot 
deuna, cu o pacienţă vânjosă a urmărit desbaterile 
şi a contribuit la clarificarea cestiunilor.

Ultimul punct al programei, a fost: constitui
rea despărţământului pe un period de 3 ani. Schim
bări nu s’au făcut decât în privinţa cassariatului, re
clamând acésta, impregiurarea, că fostul cassariu 
era prea depărtat de centru, şi astfel, nu putea veni 
în atingere cu membrii, decât forte arareori. In 
privinţa constituirei, mai observ, că preşedinţia s’a 
încredinţat de nou preotului Nicolau Aron din Ga
laţi, care deşi de aprópe 10 ani a părăsit cariera 
dăscălâscă, totuşi cu un zel admirabil, este tot de
una în fruntea mişcărilor şi afacerilor reuniunei 
nóstre tractuale şi districtuale, ceeace i-a şi câs- 
cigat recunoscinţa nostră a tuturor.

Cu cele amintite s’a ridicat şedinţa, şi după o 
muncă încordată dela 9 ore a. m. până la mai 2 ore 
p. m. ori şi cine îşi póte închipui ce binevenită 
era „masa“ b r e z e n i l o r .

Lucru frumos şi pentru prima dată esperiat, 
în Ţara Oltului. Comuna bisericâscă şi politică 
Brâza, după o înţelegere prealabilă, a convenit, că 
atât p r â n z u l ,  cât şi c ina ,  pentru învăţători şi 
ospeţi să o pregătâscă gratis, în regia proprie.

Apoi lucru pictoresc. La umbra naturală a po
milor, şi la cea improvisată, a braŢilor împlântaţi 
în pământ, s’a tins o lungă masă, în spaţiosa şi cu
rata curte a parochului local G. Pralea. Nu numai 
îuvăţătorii, dar toţi ospeţii streini, preoţi, preotese, 
dăscăliţe, domnişore cu toţii au fost invitaţi a lua 
loc, şi s’au „săturat“ ca odinioră, cei cu Christos, 
în pustia Vitsaidei, din cele patru specii de bucate 
cu escepţiunea forte potrivită, că „poporului flă
mând“, din prevedere i s’a servit mai întâiu esce- 
lente „ciocane“ cu vinars de Brad, ér apei cristalină 
ce ropotesce din stâncile munţilor i s’a făcut con
curenţă prin un vin anume procurat de antepreno- 
rii filantropici. „Masa“ a fost atât de estins aran- 
giata, încât a încăput fórte comod preste 60 per- 
BÓne, la olaltă cu unii membrii ai comitetului bise 
ricesc şi comunal. Bucatele, au fost pregătite de o 
bucătăresă dela oraşe. In fine toţi s’au „săturat“ 
şi s’au „stâmpărat“ ér câte „cosniţe“ pline a mai 
rămas, nu am numărat, destul că turnurile de plă
cinte, aduse de dăscăliţe şi de preotese alese, au 
rămas pe mese şi s’au pus şi le-au dus de unde le-a 
adus.

Nici vorbă, toastele nu au lipsit. S’a toastat de 
Cătră dl protopresbiter luliu Dan pentru Escelenţia 
Sa înalt Preasânţitul archiepiscop şi metropolit, 
M i r o n  Roma nu l .  Apoi s’a toas'at pentru M. S. 
împăratul Francisc Iosif I, pentru consistoriul archi- 
diecesan, şi a. m. Nu pot trece cu vederea un ce 
forte semnificativ. Când purtatoiiul toastului pen
tru M. S. a rostit . . . „deci dlor, întorcându-ne 
inimile cătră bunul nostru monarch, care pre cum 
în trecut, aşa şi de astădată, mai ales acum, nu va 
uita, de credinciosul şi loialul său popor românesc 
se s t r i g ă m  se t r ă i a s c ă  M. S. î m p ă r a t u l  şi 
r e g e l e  n o s t r u “. Când s’a esclamat, ceriul a ful
gerat cruce, şi un tunet imposant a cutremurat 
stâncile încât, sponteneu toţi mesenii au sărit în 
picidre, de acâstă salvă cerâscă repetând lung „Să 
trăiâscă“ ér musica anume adusă din Făgăraş, a 
intonat „Imnul imperial“, cântând toţi mesenii, cu un 
entusiasm vădit, prima strofă din acest imn. Am 
luat salva dumnetţeească ca un augur bun simţă- 
mintelor, cari ne agitau în decursul acestui toast, 
purtat de vice preşedintele reuniunei I. Capătă.

Ne-am ridicat dela masă încântaţi de ospitali
tatea şi de atenţiunea deobligătore, cu carene-a cu
prins bravii brezeni şi numai simţămintul tuturor 
ospeţilor îl interpretez, când şi pe acestă cale le 
aducem mulţămită căldurosă, pentru primirea deo
sebit de afabilă, cu care ne a îmbrăţişat adunarea 
generală în sinul comunei, şi pentru jertfele care 
e-au adus cu acésta ocasiune, (jicându-le românesce : 
„De unde aţi golit, Dumne4eu să plinâscă, cu mia 
cu suta să nu secunoscă“. Ér celorlalte comune le 
dorim faţă de reuniunea nostră, interesul şi inima 
caldă, cu care ne-a îmbrăţişat brezenii, de lângă 
„cetăţuia“ lui Radu Negru Vodă (Va urma.)

Corespondenţe particulare
a le  „ T e l e g r a f u l u i  R o m â n  “.

Lugoşiu. 17/29 Maiu a. c. Congregaţiunea comitatensă ordi
nară a comitatului Caraşiu-Severin s’a ţinut în 24 1. c. luând 
parte puţini dintre membrii şi români de tot puţini.

De loc după deschidere toţi membrii congregaţiunei 
stând In picióre ascultau propurea motivată a comitelui su
prem, ca congregaţiunea se facă o adresă de felicitare şi se 
esmitâ o deputaţiune de 12 membrii la serbarea jubileum  
de 25 ani al incoronărei Maiestăţii Sale.

Membrul Coriolan Bredicean inmediat ţlL® urmátórele :
„Acced şi din parte-mi şi sum sigur, că şi poporul ro

mân, carele face partea preponderaută a acestui comitat cu 
bucurie primesce proectele pentru felicitarea Maiestăţii Sale 
la iubileul de 25 ani al încoronărei, pentru-câ:

„ î n c o r o n a r e a  au redeschis porţile constituţionalis
mului în numele triuităţei: Libertatea, frăţietatea şi egali
tatea; î n c o r o n a r e a  a făcut poporul părtaş de dreptul 
de a dispune de sórtea sa şi a statului, î n c o r o n a r e a  deci 
a încoronat şi triumful acestor principii, pentru-cari prin 
secoli şi strămoşii noştri şi-au dat sângele şi viâţa.

„S3 mergem cu omagiele nóstre de loialitate la înal
tul tron precum am făcut-o noi românii totdeuna şi precum 
se cade fiilor credincioşi, franc, sincer cu inima deschisă, ca 
Maiestatea Sa, ca părinte adevărat se scie c e  g â n d i m ,  ce  
s i m ţ i m  si ce  d o r i m.

„Deschiţlendu-ne inima, sincer felicitându-1 se nu-i as
cundem cumca sistemul inaugurat şi desvoltat în guvernarea 
patriei nóstre în parte şi deosebit în ce privesce influinţa 
şi dreptul de disposifiunea popórelor asupra sorţii lor şi în 
stat, — s’a î n d e p ă r t a t  f ó r t e ,  e a p r ó p e  a s e  a b a t e  de  
tot  d e l a  principiele fundamentali ale coustituţiunei nóstre  ̂
ma prin tendindinţele elementului devenit domnitoriu şi cu 
spriginul esecutivei de a unifica diferetele popóre în unul 
„magiar“ prin acésta tendinţă l i b e r t a t e a ,  f r ă ţ i e t a t e a  
şi e g a l i t a t e a ,  stindardul sub care tóté popórele au ser
bat încoronarea la anul 1867, se adumbreşle şi se produce în
grijire serióse în pepturile adevăraţilor patrioţi.

„Consimţim din inimă cu omagiele proiectate, mergem 
la regele nostru, ascultăm glasul patria! al mamei comune 
care în momente solemne, aşa ca în momente grave, voesce 
se vadă părintele ţării încungiurat de toţi fii sei.

„Facă acel glas a mamei bune, ca toţi factorii chie- 
maţi se conlucra, ca se dispară diverginţele dintre popórele 
menite a trăi într’o patrie comună, facă ca se piară fantó- 
mele antagonismului.

„Fie! şi noi dorim! ca la al 50-lea an iubilar de în
coronare, pre carele bunul Dumnezeu se ajute Maiestăţii 
Sale al ajunge, — să-l serbăm toţi laolaltă fericiţi şi bine
cuvântaţi de adevărata: „ L i b e r t a t e ,  f r ă ţ i e t a t e  şi e g a 
l i t a t e  şi şi atunci se strigăm înr’un glas;

„Maiestatea Sa Francisc Iosif I să tráéscá“ 1
Acésta enuncîaţiune încă au fost ascultată în picióre
In comisiunea de 12 membrii s'au ales sub conducerea- 

comitelui suprem, rica-comitele Bela Litschek, episcopul Mi
hályi, Grof Bissingen dm lam, George Ioanovicin fost secre- 
tariu de stat, baron Baics, Pacsanszky Elek, Asbóth Iános, 
Bősz, Bredicean, Pauloviciu şi S z í v ó s  Lajos.

Urmézá raportul vice-comitelui, la carele membrul Co
riolan Bredicean face urmátórele observări

1. Omizile au devastatat mai toţi pomii do fructe. Faţă 
de acest fapt íntrébá pe vice corniţele, dat-’a ordin pretorilor 
şi judilor, împlinit-’a datorinţele lor, precum prescrie statutul 
referitoriu la estirparea omizilor ? arătând pe larg lipsa 
de simţ al organelor administrative subalterne pentru pros- 
perarea populaţiunei adeseori indolentă faţă de propriul seu 
Interes.

2. La socotelile comunali ar voi se scie de ce replă- 
teşte comunelor interesate împrumutele silnice pentru clă
direa casei pretoriaié din Iam.

3. La întregirea membrilor congregaţionali íntrébá cum 
de causa ventilată şi în jurnale a d-lui Sofron Ivacicoviciu 
nu se presentézá congregaţiunei şi cum de pre acest membru 
l’a sters comisiunea verificatóre pe alţii însă nu d. e. pe 
notariul din Basca, Alecsandroviciu judecat la înehisore prin 
tribunalul din Biserica-Al bă, nu l’a sters.

Membrul Fabiu Rezeiu, propune a se vota mulţămită 
protocolară comitetului suprem peut'u meritele sale înşirate 
în raportul vice-comitelui, ér în causa lui Sofron Ivacicoviciu 
e de părererea ca comisiunea verificátóre, din care şi d-sa 
face parte, a proces corect şi legal.

Membru Gonstantin Radulescu atrage atenţiunea ono
ratei congregaţiuni asupra cassierilor, prin cari fără nici un 
scop practic se impun în multe caşuri poporului sarcini de 
tot grele.

După răspunsul vice-comitelui primindu-se propunerea 
membrului Coriolan Bredicean ca rapórtele vice-comitelui 
cătră congregaţiunea de primăvară să se estindă şi asupra 
esecutărei statutului pentru estirparea omizilor şi dând viee- 
comitele asigurarea oficióse D-lui C. Radulescu, cumcă va 
controla şi pedepsi pe casierii abusanţi, se trece la pertrac
tarea specială a causei lui Sofronie Ivacicovici. Acest fost 1 
pretor au atăcat aspru pe funcţionarii administrativi dela 
comite suprem până la cel din urmă uotariu, dar numai 
după-ce au fost cassat din oficiu pe cale disciplinară. Aşa 
se pare ca să se scape domnii de el, au aflat, cănuplătesce 
nici o dare şi aşa nu are cnalificaţiunea prescrisă în §. 23

legei, deci încetând din dreptul de alegăteriu prin comisiu- 
nea rectificátóre şi judeciale i-au casat mandatul. Se dă ce
tire unei propuneri a d lui Sofron Ivacicovici, prin carea 
cere ca congregaţiunea se provóce pre corniţele suprem se 
resigneze şi se suspendeze pre vice-comitele şi alţii fibirăi. 
Motivarea acestei propuneri ş’a susţinut-o Ivacicovici a o 
face cu gura, se înţelege că neavând cine motiva acésta pro 
punere s’a trecut asupra ei la ordinea şhlei- Cu privire la 
raportul referitoriu la cassarea mandatului numitului domn.

Ivacicovici membrul Ooriol. Bredicean a propus ca acel ra
port se se ia la cunoscinţă „fiind-că dl Ivacicovici e ales 
şi verificat pa 6 ani şi dócá mai târţjiu a încetat a mai 
avé cualificaţiunea de alegătoriu mandatul nu i-se póte nu- 
lifica pănă nu espiră timpul pentru care au fost ales. Aşa 
e şi la dietă, aşa dictézá principiul sistemului representantiv“.

Vice-comitele, corniţele suprem şi fiscul comitatena fi
ind încontra acestei propuneri nu s’a primit.

Apoi s’au ales mai mulţi funcţionari în posturi devenite 
vacante mai toţi unguri la ce membrul Constantin Radulescu 
observă, cumcă e trist că la români nu se reflectézá, la ce 
corniţele suprem respunde, cumcă: „én nem teremthetek ro
mánokat, szívesen alkalmaznám“ — eu nu pot crea român 
bucuros ia ş  aplica.

Făcendu-se în fine comunicatul referitoriu la scóla de 
agronomie proiectată, membrnl Constantin Radulescu cere 
ca limba de propunere se fie cea română cunoscută de popor.

Tăcere — şi apoi s’a închieat şedinţa de diminâţa a 
acestei congregaţiuni din a cărei decurgere putem lua învăţă
tura ca se De afirmăm şi apărăm, că atunci vom trăi şi ne 
vom întări. Iar membrii congregaţionali cari au suflet în óse 
şi ţin la némul lor cel puţin de 2 ori pe an la congregaţi- 
unile ordinari se vină şi se pună umăr la umăr ca buni 
şi luptători ai naţiunei.

Convocare.
Subscrişii aducem la cunoscinţă on. public ro

mân, cumcă reuniunea femeilor române din Arad 
şi provincia îşi va ţinea adunarea Sâmbătă în 11 
Iuniu a. c. st. n. nainte de amé(|i la 10 óre.

Fiind că invitări separate nu se trămit, on. 
membrii ai reuniunii pe acésta cale sunt poftiţi a 
participa la acéstá adunare.

Arad, la 4 Iuniu, 1892.
Pentru comitet:

A u r e lia  B eleş,  D r .  G e o rg ia  P lo p u ,
preşedintă. secretariu.

V a rie tă ţi .
* ( Se r v i c i u  d i v i n )  Din incidentul iubileu- 

lui de 25 ani al Maj. Sale monarchului s’a ţinut 
Miercuri în biserica nostră din Sibiiu cetate ser
viciu divin festiv. A celebrat Preacuvioşia Sa Ni- 
canor F r a t e ş i u ,  protosincel, ases. constit. asistat 
de P. O. DD.: loan P ap  iu, protopresb. Zacharia 
Boiu,  protopresb. ases. consist., Moise Laz a r ,  pro
topresb. ases. consist., loan Gh i b u  prof. sem., şi Dr. 
Remus Roşea,  protodiacon, secret, consist. Au luat 
parte întreg gremiul consistorial, corpul prefesoral 
sémin., elevii seminariali, corp. profesoral dela scólele 
de fetiţe dimpreună cu elevele.

* ( Iubi l eu) .  In presarea iubileului Maj. Sale 
monarchului oraşul Sibiiu a fost frumos iluminat. 
Musica militară a esecutat mai multe cântece în 
piaţa oraşului.

* (Dist i  ne ţ iune. )  Din incidentul iubileului 
de 25 da ani al încoronărei Majestatea Sa a deco
rat p re  p r i m a t e l e  Ungariei V a s s a r y  şi p r e  
a r c h i e p i s c o p u l  de A g r i a  S a m a s s a  cu crucea 
cea mare a ordinului Sântului Stefan, şi pre Esce
lenţia Sa I. P. S. D. archiepiscop şi metropolit din 
Blaş Dr. V a n c e a  cu crucea cea mare a ordinului 
Leopold, pentru deosebitele merite bisericesci şi pa
triotice.

* (Nou p ă m â n t  b i s e r i c e s c  al  e p a r c h i e i  
I Ar a du l u i . )  „Biserica şi Scóla“ din Arad scrie: 
j Ajungénd la vénejare un complecs de pământ pe teri- 
I toriul comunei S e c a ş i  u, în comitatul Timişorei, la 
i cererea şi stăruinţa credincioşilor noştri din numita

comună, precum şi din comunele învecinate: Crivo- 
bara, Paniova, Checheşiu şi Ofelia, Fa cumpérat Ve
nerabilul consistoriu eparchial din Arad pe séma 
diecesei nóstre dimpreună cu rodul din anul curent 
cu preţul de 36,500 fi v. a. şi în 4dele din urmă 
l’a şi luat în faptica posesiune.

Prin acésta cumpărare pre de o parte s’a elo- 
cat bine capitalul sântei nóstre biserici ér pre de 
alta credincioşilor noştri pin numitele comune, cari 
dispun de puţin pământ, le va fi pre viitoriu posi
bil a se ajutora în desvoltarea lor, având ocasi
une de lucru şi de câştig, putând adecă lua în 
arândă spre acest scop pământ din pământul jepar- 
chiei.

Loterie.
Sâmbătă, in 4 Iuniu, 1892.

rimiş0ra: 80 6 34 13 37
Viena: 90 30 76 61 73

Mercuri, 8 Iuniu, 1892.
Brünn: 77 33 51 1 17
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Nr. 124. [78] 1—3
Concurs repeţit.

Neputéndu-se conferi în urma 
primului concurs un stipendiu de 
f i .  5 0 0  v .  a , pentru conferirea lui se 
escrie, conform conclusului din şe
dinţa dela 14 Maiu a. c. c o n c u r s  
r e p e ţ i t .

Stipendiul acesta este menit mai 
ales pentru acei tineri, cari şi-au fă
cut sau cel puţin continuă a-şi face 
în regulă studiile la universitate şi 
cari, terminând cursul filosofiei, vor 
se-şi câştige şi cualificaţiunea specială 
cerută de legea statului (art. de lege 
38 din 1868 § 103) pentru scólele
civile.

Dela concurenţi se cere sé aibă 
respective să-şi câştige pregătirea re-

cerută pentru de a putea face esamenul 
special (cerut în §. 103 din articolul de 
lege citat mai sus) din grupul limbi
lor, şi ca condiţiune s in e  q u a  n o n  ca 
pre lângă limba română şi magiară 
sé cunoscă perfect şi limba gemână, 
atât în vorbire cât şi în scriere.

In cât nu s’ar presenta universi
tari la concurs vor fi considerate şi 
cereri de ale studenţilor absolvenţi de 
gimnasiu, cari astfel împlinesc condiţi- 
unile puse.

Cei ce reflectézá la acest stipen
diu au a-şi înainta cererile instruate în 
mod corespunzător la comitetul Aso- 
ciaţiunei transilvane pentru literatura 
română şi cultura poporului român p â n ă  
la  3 1  l u l i u  n .  1 8 9 2 ,  a vend a aclude 
şi un r e v e r s ,  prin care se obligă, ca ce

rând trebuinţa, vor întră ca puteridi dac- 
tice în serviciul ^Scólei civile de fete 
cu internat a Asociaţiunei transilvane“ 
şi arătând fiă în cerere, fiă separat de 
aceea, şi durata timpului, pentru care 
reflectézá la stipendiu.

Sibiiu, în 1 Iuniu, n. 1892.
Pentru comitetul Asociaţiunei tran

silvane pentru literatura română şi 
cultura poporului român.

G. Bariţiu,
preş. Dr. I. Crişianu,

secretariu.

Nr. 164. [77] 1 = 3
C O N C U R S .

După decisiunea Venerabilului 
consistoriu arcbidiecesan dela 19 No
vembre 1891 Nr. 6698 13. şi în con-

ţelegere cu comitetul parochial se es
crie concurs pentru ocuparea postului 
de parocli în comuna bisericescă de 
classa a IlI-a Sohodol, în protopresbi- 
teratul Câmpeni, cu termin de 30 (Jile 
dela prima publicare.

Emolumentele împreunate cu acest 
post sunt 418 fl. v. a. constătătore din 
venite stolare sistemisate.

Doritorii de a ocupa acest post 
se trimită cererile lor concursuale cu 
documentele cerute de legile din vi
gors la subscrisul oficiu în .terminul 
cuvenit şi înainte de alegere sé se pre- 
senteze în parochie pentru a cânta res
pective a celebra şi a cuventa.
Oficiul protopresbiteral al_ Câmpenilor.

Câmpeni, 15 Maiu, 1892.
Romul Furdui, protopresb.

Mersul trenurilor pe Hulele orientale ale căii lerate de stat r. u. valabil din I Main 1892.
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